SUB-RECIPIENT AGREEMENT BETWEEN THE UNITED NATIONS DEVELOPMENT
PROGRAMME AND VANUATU MINISTRY OF HEALTH
FOR A PROJECT FUNDED BY
THE GLOBAL FUND TO FIGHT AIDS, TUBERCULOSIS AND MALARIA

1. Host Country: Multicounty Western Pacific

2. Project Name: Western Pacific Multi-country Integrated HIV/TB Program

3. Project Number: 00096098 4. Global Fund Grant Agreement Number: 773
Signature Date: 22 July 2015
Starting Date: 1 July 2015

5. SR Activities Starting Date: 1 January 2016 6. SR Activities Ending Date: 31 December 2016

7. SR Funds: US$257,256
7a. First Installment: US$51,681.56

8. Sub-recipient’s Name: Vanuatu Ministry of Health

Address: Ministry of Health
Port Vila, Vanuatu

9. Sub-recipient Contact Person’s Name: Dr George Taleo

Title: Acting Director General

Address: Ministry of Health, Port Vila, Vanuatu
Telephone number: (678) 22512

Email: gtaleo@vanuatu.gov.vu

10. UNDP Contact Person’s Name: Ms Maisoon Elbukhari Ibrahim
Title: UNDP Global Fund Programme Manager

Address: Level 7, Kadavu House, 414 Victoria Parade, Suva Fiji
Telephone number: +679 322 7546

Email: globalfund.pacific@undp.org

11. Sub-recipient Bank Account to which SR Funds will be transferred:
Beneficiary: MOHV A

Account name: Vanuatu Government Development Fund

Account number: 30108004CORP

Bank name; Reserve Bank of Vanuatu

Bank address: PMB 9062 Rue Bouganville, Port Vila, Vanuatu

Bank SWIFT Code: RBVAVUVU

Bank Code:

Routing instructions for disbursements:
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Empawered lves.
Resifient natfons.

AMENDMENT
TO THE SUB-RECIPIENT AGREEMENT
BETWEEN THE UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME
AND VANUATU MINISTRY OF HEALTH FOR A PROJECT FUNDED BY THE GLOBAL FUND
TO FIGHT AIDS, TUBERCULOSIS AND MALARIA

WHEREAS, the United Nations Development Programme (“UNDP”) and Vanuatu Ministry of Health
(“Sub-recipient” or “SR™) (together referred to as the “Parties”) entered into a Sub-recipient agreement, ref.
QMI-C-UNDP, dated 15 QOctober 2015 (the “SR Agreement™),

WHEREAS, in accordance with Article XXVI of the SR Agreement, requiring that the SR Agreement
and/or its Annexes may be modified or amended only by written agreement between the Parties, the Parties
now wish to amend the SR Agreement.

NOW, THEREFORE, in consideration of the mutual covenants and agreements contained herein, the
Parties hereby agree to amend the SR Agreement as follows:

1. The existing face sheet to the SR Agreement is replaced with the face sheet attached hereto.
2. The existing Annex 4 is replaced with the Annex 4 attached hereto.
All other terms and conditions of the SR Agreement shall remain in fiull force and effect.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have on behalf of the Parties
hereto signed this amendment at the place and on the day set forth below.

Accepted: Accepted:
ALTH  FOR UNDP

4 '7'1& Signature: P N\d\’\n\}‘\—
&

Name: Peter Ratchelor

Name: ﬁ&';\f(‘}a ' 7 )
Title: Aahp-g‘ Difetd = Title: Manager
Place: FovE L o " Place: Suva, Fiji

Date: | ~ - ' B Date: 17 December 2015



United Nations Development Programme

Annex 4

The Sub-recipient shall appoint persons with appropriate qualifications and experience based on
terms of reference that are mutually agreed upon by UNDP and the Sub-recipient for all positions
funded under the grant.

Condition precedent to the use of grant funds to pay salaries funded by the grant: No later
than 10 days following the signature of the Sub-recipient agreement by UNDP, the Sub-recipient
shall submit to UNDP a document detailing the Sub-recipient's salary structure, which shall
include the position, grade, qualifications and experience, and location.

The Sub-recipient shall utilize grant funds solely for activities approved by UNDP as annexed to
this Agreement.

The Sub-recipient shall prepare and maintain an “Assets Register” in form and substance
satisfactory to UNDP for all assets purchased using grant funds. The Sub-recipient shall share
with UNDP the asset register with their quarterly progress update reports and the asset register
shall be subject to periodic monitoring by UNDP.

No later than 10 working days following the signature of the Sub-recipient Agreement with
UNDP the Sub-recipient shall submit a detailed work plan and performance framework
monitoring and evaluation (M&E) plan, including national and sub-national supervision plans to
UNDP in form and substance satisfactory to UNDP.

No later than 15 working days following the signature of the Sub-recipient Agreement with
UNDP the Sub-recipient shall submit a monitoring and evaluation (M&E) plan, including
national and sub-national supervision plans to UNDP in form and substance satisfactory to
UNDP,

The Sub-recipient shall not contract an entity to implement programme activities and/or a vendor
for goods/ services unless otherwise agreed, in writing, by UNDP.

The Sub-recipient shall participate in all planned regional activities funded by the Global Fund
grant unless otherwise agreed in writing by UNDP,

The Sub-recipient shall provide on a quarterly basis to UNDP a statement of the balance of total
stock and of Global Fund supported stock for each commodity where grant funds are used. In the
event that there is any reported stock out of commodities on national and/or facility level the Sub-
recipient shall immediately inform UNDP.

10.

The Sub-recipient shall ensure that all commodities provided by the Global Fund contributions
shall be received, recorded, tracked and managed through the central system at the central
medical stores/pharmacy or equivalent.

11.

The Sub-recipient acknowledges that UNDP may make direct payments to the Sub-recipient's
suppliers and/or national staff members covered by the Global Fund programme as detailed in the
approved work plan and budget

12.

The Sub-recipient agrees that all commodities provided by the Global Fund contributions shall be
received, recorded, tracked and managed through the central system at the central medical
stores/pharmacy or equivalent,

13.

The Sub Recipient agrees to include representatives from the Principal Recipient in LLIN
distribution planning, implementation and post activity verification.

14,

The parties acknowledge that as of the date of the signature of this Agreement, the UNDP has not
approved the work plan and budget to be funded under the grant. The use by the Sub Recipient of
grant funds is conditional upon the approval by the UNDP of the work plan and budget.

15.

The Sub Recipient agrees to implement the recommendation of the Sub-recipient Capacity
Assessment upon finalization of the report by E&Y upon agreed timeframe.




SUB-RECIPIENT AGREEMENT BETWEEN THE UNITED NATIONS DEVELOPMENT
PROGRAMME AND VANUATU MINISTRY OF HEALTH
FOR A PROJECT FUNDED BY
THE GLOBAL FUND TO FIGHT AIDS, TUBERCULOSIS AND MALARIA

1. Host Country: Multicountry Western Pacific

2. Project Name: Western Pacific Mulfi-country Integrated HIV/TB Program

3. Project Number: QMI-C-UNDP 4. Global Fund Grant Agreement Number: 773
Signature Date; 22 July 2015
Starting Date: 1 July 2015

5. SR Activitics Starting Date: 1 July 2015 6. SR Activities Ending Date: 31 December 2015

7. SR Funds: US$78,427

7a. First Installment; 1US$78,427

8. Sub-recipient’s Name: Vanuatu Ministry of Health
Address: Ministry of Health

Port Vila, Vanuatu

9, Sub-recipient Coutact Person’s Name: Mr Jean Jacques Rory
Title: Director —Pubtic Heulth

Address: Ministry of Health, Port Vila, Vanuatu

Telephone number: (678) 22512

Email:  jrory@vanuaty.gov au

10. UNDP Contact Person’s Name: Ms Maisoon Elbukhari Ibrahiin
Title: UNDP Global Fund Programme Manager

Address: Level 7, Kadavu House, 414 Victoria Parade, Suva Fiji
Telephone number: +679 322 7546

Email; globalfund.pacific@undp.org

11. Sub-recipient Bank Account to which SR Funds will be transferred:
Beneticiary: MOHVA

Account name: Vanuatu Government Development Fund

Account number: 30108004CORP

Bank name: Reserve Bank of Vanuatu

Bank address: PMB 9062 Rue Bouganville, Port Vila, Vanuatu

Bank SWIFT Code: RBVAVUVU

Bank Code:

Routing instructions for disbursements:

This Agreement includes this face sheet, the Standard Terms and Conditions, and the documents listed below as
Annexes, which shall take precedence over one another in case of conflict in the following order:



]
ol

.l Amiex 3: Work Plan, incorporating the description of SR activities, deliverables and performance
targets, time frames and budget

Annex 1: Project Documnent

Annex 2: Global Fund Grant Agreement.

.l Annex 4: Special Terms and Conditions

l'lN WITNESS WHEREQF, the undersigned, being duly authorized thereto, have on behalf of the Parties
hareto signed this Agreement at the place and on the day set forth below.

For the Sub-recipicnt:

"SLgnature ,

L
l Name: ot
. '’ . ,1. t *
Tiile: SN L

l' Place: by ‘* l-

ll Date: b

l. For UNDF:
Signatwe:

“Name:
T - -.%.ﬁfu A 44 {{
".IQC; g A N 1‘

Place: A VN
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STANDARD TERMS AND CONDITIONS

Whereas:

(i) The United Nations Developniént Programme (“UNDP”) has been selected as an Implementing
Pariner of the projeet in the Host Country indicated in Block 1 of the face sheet of this Agreement, with the
name and number indicated in Block 2 and Block 3 of the face sheet of this Agreement (the “Project”). The
Project is described in the project document attached as Annex 1 to this Agreement (the *Project Document™);

(ii) UNDP has entered into-a Grant Agreement with The Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis,
and Malaria, with the number and date indicated in Block 4 of the face sheet of this Agreement and attached as
Annex 2 to this Agreement (the “Grant Agreement”), 10 implement the Project in the Host: Country as a
Principal Recipient;

(i)  Inaccordance with the Grant Agreement, UNDP as a Principal Recipient may provide funding to
other entities to carry out activities contemplated under the Project as Sub-recipients;

(iv) The Sub-recipient indicated in Block 8 of the face sheet of this Agreement 18 the Vanuatu
Ministry of Health, with the mandate to protect and promote the health of all people in Vanuatu;

(v) UNDP and the Sub-recipient have, on the basis of thewr respective mandates, a comtmon aim in
the turtherance of sustainable human development; and

(vi) UNDP and the Sub-recipient agree that activities contemplated herein shall be carried out
without discrimination, direct or indircct, because of race, ethnicity, religion or creed, status of nationality or
political belief, gender, disability, or any other circumstances.

Now, therefore, on the basis of mutual trust and in the spirit of friendly cooperation, UNDP and the Sub-
recipient (together referred to as the “Parties” or, individually, a “Party”) have entered into this Agreement,

Article I, Definitions
For the purpose of this Agreement, the following definitions shall apply:

(8) “Agreement” means this Agreement, including the face sheet, the Standard Terms and Conditions,
and all annexes indicated on the face sheet, as well as any other documents agreed upon between the Parties to
be an integral part of this Agreement. The provisions of the face sheet and the Standard Terms and Conditions
ghall take precedence over any annex or document,

() “CCM” means the Country Coordinating Mechanism of the Host Counfry, which includes
tepresentatives of the Government of the Host Country, civil society, multilateral mstitutions and people living
with, or affected by AIDS, tuberculosis and malaria, and which coordinates the submission of proposals to the
Global Fund and oversecs the implementation of activities financed by the Global Fund,

(¢) “Force majeure” means an act of nature, invasion or other acts of a similar kind or force which
were unforeseen under the prevailing situation in the Host Country upon signature of this Agreement;

(@ “Global Fund” means The Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis and Malaria, a foundation
established under the laws of Switzerland;
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(¢) “Grant Agreement” is defined in Recital (if) above;

(f) “Income” means the interest on the SR Funds and all revenue derived from the purchase, use or
sale of SR Resources procured with the SR Funds, or from the revenucs generated from SR Activities,
including, but not limited 1o, social marketing activities;

(g) “LFA” means an cniity that acts as a local fund agent for the Global Fund in the Host Country;
(h) “Parties” (or, individually, a “Party””) means UNDP and/or the Sub-recipient;

(D  “Project” means the activities implemented by UNDP under the Project Document and the Grant
Agreement; '

() “Project Document” means a document that describes the Project activities implemented by UNDP
and is attached as Annex 1 to this Agreement;

(k) “Sub-recipient ” or “SR” means a Government entity indicated in Block 8 of the face sheet of this
Agreement, as described in recital (iv) above;

(I} “Sub-sub-recipient” is defined in Article XX VI, paragraph 1;

(m) “SR Activities” means the activities to be carried out by the Sub-recipient and described in the
‘Work Plan in support of the Project;

{n) “SR Activities Starting Date” and “SR Activities Ending Date” are defined in Atticle I,
paragraph 1;

(o) “SR Bank Account” 1s defined in Article VI, paragraph 3;

{» "SR Funds” means the funds disbursed by UNDP to the Sub-recipient under this Agreement, or
expended by UNDP as direct payment for SR Resources, the maximum amount of which is indicated in Block 7
of the face sheet of this Agréement. See also Article VITI(1), below;

(@ “SRPersonnel” is defined in Article V, paragraph 1;
(t) “SR Records” is defined in Article X, paragraph 1;
(s) “SR Resources” is defined in Article VII, paragraph 1;

) “UNDP” means the United Nations Development Programme, a subsidiary organ of the United
Nations established by the General Assembly of the United Nations;

(W “Work Plan” means a description of SR Activities to be completed and deliverables and
performance targets to be achieved by the Sub-recipient, with corresponding time frames and budget deemed
necessary to accomplish the objectives of the Project, and attached as Annex 3 to this Agreement,

Article II. Objective and Scope

1. The Sub-recipient shall carry out SR Activities and achieve the deliverables and performance targets set
forth in the Work Plan with due diligence and efficiency, and in accordance with this Agreement.

2, The Parties agree to join efforts and to maintain a close working relationship in order to achieve the
overall goals of the Project.
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Article ITT, Duration of this Agreement

1. ‘This Agreement shall commence on the date indicated in Block 5 of the face sheet of this Agreement
(the “SR Activities Starting Date™) and shall expire on the daie indicated in Block 6 of the face sheet of this
Agreement (the *SR Activities Ending Date”). The provisions of this Agreement that are necessary to permit
an orderly settlement of accounts between the Parties shall survive the SR Activities Ending Date or
termination of this Agrecment pursuant to Article X VI, below. |

2. The Sub-recipient shall not expend any SR Funds after completion of SR Activities, the SR Activities
Ending Date or a notice of suspension or termination pursuant to Article XV1, below, without agreement in
writing from UNDP. In the event that the Sub-recipient expends funds in connection with SR Activities
without such writien agreement from UNDP, it shall do so at its own expense.

Article IV. General Responsibilities of the Parties; Contacts

L. The Parties agree to implement their respective responsibilities in accordance with the terms and
conditions of this Agreement, and to carry out SR Activities in accordance with applicable UNDP policies and
procedures. '

2. The Parties shall communicate regularly with respect to SR Activities and shall consult as circumstances
arise that may affect the successful completion of SR Activities or the achievement of deliverables and
performance targets set forth in the Work Plan, with a view 1o reviewing the Work Plan.

e All notices and other communications in regards to this Agreement shall be sent to the contact persons
mdicated in Block 9 (for the Sub-recipient) and Block 10 (for UNDP) of the face sheet of this Agreement.

4, The UNDP Contact Person indicated in Block 10 of the face sheet of this Agreement shall act as the
principal channel for communication with the CCM regarding SR Activities, unless otherwise agreed in writing
between the Parties.

5. The Parties shall provide each other mutual assistance in obtaining any licenses and/or permils required
by domestic laws, where appropriate and necessary for the completion of SR Activities and achievement of
deliverables and performance targets set forth in the Work Plan. The Parties shall also collaborate in the
preparation of any reports, statements or disclosures that are requested by the Global Fund or required under
domestic laws.

6. The Sub-recipient shall ensure that it complies with ail relevant domestic and international laws,
including, but not limited to, labor and taxation laws.

7. The Parties shall cooperaté in any public relations or publicity excreises, when UNDP deems these
appropriate or useful.

8. The Sub-recipient shall not use the name and emblem of the United Nations or UNDP, or the trademark
or name of the Global Fund, unless it teceives prior written consent of the UNDP Contact Person indicated in
Block 10 of the face sheet of this Agreement.

Article V, SR Personnel

1. The Sub-recipient shall be fully responsible and liable for all services, including SR Activities,
performed by its employees, agents, contractors, consultants or Sub-sub-recipients (“SR Personnel”).

2. The Parties agree and acknowledge that;
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(a) SR Personnel are not and shall not be considered in any respect as being the employees or agents
of UNDP; and '

{b) UNDP does not have or accept any liability for claims arising out of SR Activities, or any claims
for death, bodily injury, disability, and/or damage to property or other hazards that may be suffered by SR
Personnel as a result of their services pertaining to SR Activities.

3. . At all times during the term of this Agreement, the Sub-recipient shall maintain adequate medical and
Jife insurance for SR Personnel, as well as insurance coverage for service-related illness, injury, disability or
death.

4. The Sub-recipient shall ensure that SR Personnel meet the highest standards of qualification and
technicel and professional competence necessary for the completion of SR Activities and achievement of
deliverables and performance targets set forth in the Work Plan. The Sub-recipient shall further ensure that
decisions on engagement of SR Personnel shall be free of discrimination on the basis of race, religion or ¢reed,
ethnicity or national origin, gender, disability, or other similar factors.

Article VI Terms and Obligations of SR Personnel

The Sub-recipient agrees and shall ensure that SR Personnel performing SR Activities under this Agreetnent:

() shall not seek nor accept instructions regarding SR Activities from any authority external to
TUNDP;

(b) shall refrain from any conduct that would adversely reflect on the United Nations and shall not
engage in any activity that is incompatible with the aims and objectives of the United Nations or the mandate of
UNDP;

(¢) shall not use mnformation {hat is considered confidential without the prior written authorization of
UNDP, as required by Article XXV, below; and

(@) shall comply with the provisions of, and not engage in any practices identified in, Article XXV
below.

Article ViL. SR Resources; Procurement

1 The Sub-recipient, in consultation with UNDP, will develop the specifications andfor lerms of
reference for the goods, including equipment, supplies and vehicles, and services indicated in the Work Plan
{the “SR Resources™). After review and approval of such specifications and/or terms of reference, UNDP
shall procure the SR Resources in accordance with UNDP regulations, rules and procedures,' and make all
payments for the SR Resources directly with SR Funds to the selected ‘contractor pursuant to a contract or
contracts with the said contractor. '

2. To the extent that the Sub-recipient has been authorized in the Work Plan directly 1o procure any SR
Resources, the Sub-recipient shall ensure that the award of contracts and the placement of orders will accord to
the principles of highest quality. economy and efficiency, and will be based on an assessment of competitive
quotations, bids or proposals, unless UNDP agrees otherwise in writing, In undertaking any procurement of SR
Resources, the Sub-recipient shall also ensure that it complies with the provisions of Article XXV of this
Agreement. Where UNDP is required by the Work Plan to make direct payments to the selected contractor for
the SR resources, such payments shall be made with SR Funds,

V See.notably “UNDP Operation Manual for Projects Financed by The Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis-and Malaria,” and the
~Management Impiementation Toolkit: Working with Global Fund Subereiprents.”
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3. The SR Resources furnished or financed with SR Funds by UNDP under this Agreement shall remain
the property of UNDP and shall be identified by the Sub-recipient as the property of UNDP, unless otherwise
agreed in writing by UNDP.

4. UNDP shalt use its best efforts to assist the Sub-recipient in clearing all SR Resources through customs
at places of entry into the areas where SR Activities are to take place.

5. During the term of this Agreement, all SR Resources shall be used only for the purposes of carrying out
SR Activities and in accordance with this Agreement. The Sub-reciprent shall be responsible for their proper
custody, maintenance and care. The Sub-recipient shall maintain complete and accurate records of all SR
Resources and shall regularly venfy the inventory thereof, The Sub-recipient shall provide UNDP a verified list
of the inventory of SR Resources in such form as UNDP may request. The Sub-recipient shall purchase and
maintain appropriate insurance for the SR Resources in the amounts agreed upon between the Parties and
incorporated in the budget contained in the Work Plan.? '

6. The SR Resources shall be returned to UNDP within one (1) month following completion of SR
Activities, the SR Activities Ending Date or termination of this Agreement, whichever is earlier, unless
otherwise agreed in writing by UNDP.

7. In the cvent that any of the SR Resources is damaged, stolen, lost or otherwise forfeited, the Sub-
recipient shall provide UNDP with a comprehensive report, including a police report, where appropriate, and
any other evidence giving full details of the events leading to such damage, loss or forfeiture, and shall
reimburse UNDP for any value lost immediately upon request by UNDP.

8. All intellectual property rights deriving from SR Activities shall vest in UNDP.

Article VIIL._Financial Arrangements

1. In accordance with the budget contained in the Work Plan, UNDP has allocated and may make available
to the Sub-recipient, or may expend through direct payments, funds up to the maximum amount indicated in
Block 7 of the face sheet of this Agreement (“SR Funds™).

2 Where required by the Work Plan, the first installment indicated in Block 7a of the face sheet of this
Agreement will be advanced by UNDP to the Sub-recipient following signature of this Agreement’or paid

directly to the Sub-recipient’s contractors. The second and subscquent installments will be advanced by UNDP
10 the Sub-recipient on a guarterly basis, or paid directly to the Sub-recipient’s contractors, subject to:

a) prior disbursement of the relevant funds by the Global Fund to UNDP;

b)  delivery by the Sub-recipient to UNDP of the financial report and other documentation as indicated
n Article X1, below;

¢) satisfaction of UNDF regarding the management and use of SR Funds and SR Resources;

2 The Country Office must ensure that insuranice is agreed upon and that the insiance is actually obtanéd

3 Please note that advance payments must comply with UNDP policies and pracedures. The Comptroller has authorized advance
pyments to civil socicty organizatiens of up to four metths of program expenditures without 2 bank guarsntee if # 13 hot possible to abtain
one. Any advances above tiiis amount must be cleared by the Comptroller. The Country Office iy respunuible for domg a financial capacity
asscasment of the Subsecipient prior-to issuing an advance payment. i the subpreciptent does not have thye capecity 1o handle an advance payment,
thert it should not be issued. In some Gass, weak finanicial capacity can be ardressed through smaller advance payments, more frequent teporting

periods, activity based disbursements, and/or direct pavments.
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d)  satistaction of UNDP regarding the performance of SR Activities and achievement of deliverables
and performance targets set forth in the Work Plan within the timeframes indicated therein and in aceordance
with this Agreement;

g) acceptance by UNDP of the Sub-recipient’s request for disbursement; and

f)  where applicable, acceptance by UNDP of the Sub-recipient’s tequest for direct payment,
including appropriate supporting documentation.

3. UNDP shall reimburse the Sub-recipient the costs it incurred in carrying out SR Activities on a quarterly
basis, or pay directly the Sub-recipient’s contractors, subject to:

a) prior disbursement of the relevant funds by the Global Fund to UNDP,

b)  delivery by the Sub-recipient to UNDP of the financial report and other documentation as indicated
in Article XI, betow,

¢) satisfaction of UNDP regarding the management and use of SR Resources and the funds expended
in carrying out SR Activities;

d) satisfaction of UNDP regarding the performance of SR Activities and achievement of deliverables
and performance targets set forth in the Work Plan within the timeframes indicated therein and in accordance
with this Agrecment;

¢) appropriate supporting documentation showing the actual costs incurred in carrying out SR
Activities, including invoices, bills and receipts;

f)  acceptance by UNDP of the Sub-recipient’s request for reimbursement; and

g) where applicable, acceptance by UNDP of the Sub-recipient’s request for direct payment,
including appropriate supporting documentation,
4. Where required by the Work Plan, UNDP shall make direct payments to cover the costs incurred in
carrying out SR Activities, subject to:.

a)  prior disbursement of the relevant funds by the Global Fund to UNDP;

b) delivery by the Sub-recipient to UNDP of the financial report and other documentation as indicated
in Article X1, below;

¢) satisfaction of UNDP regarding the management and use of SR Resouwrces;

d) satisfaction of UNDP regarding the performance of SR Activities and achievement of deliverables
and performance targets set forth in the Work Plan within the timeframes indicated therein and in accordanice
with this Agreement; and

¢) acceptance by UNDP of the Sub:recipient’s request for direct payment, including appropriate
supporting documentation.

3. The Sub-recipient shall open and maintain a separate bank account indicated in Block 11 of the face
sheet of this Agreement into which the SR Funds provided by UNDP may be disbursed (the “SR Bank
Account”), unless otherwise agreed by UNDP in writing. All payments to the Sub-recipient shall be mads by
UNDP to the SR Bank Account,
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4, The Sub-recipient acknowledges that the disbursement of SR Punds is subject to the disbursement of
Project funds by the Global Fund to UNDP under the Grant Agreement and that the amount of SR Funds
contemplated under this Agreement could be reduced or eliminated if such Project funds are not received from
the Global Fund. The Sub-recipient also acknowledges that SR Activities that are the subject of this Agreement
are pat of the Project funded by the Global Fund under the Grant Agreement. As part of its responsibility to
implement and oversee the Project, it may be necessary for UNDP, i consultation with the CCM and subject to
the approval of the Global Fund, to modify SR Activities.

5. SR Funds and all Income shall be used solely for the purposes of SR Activities and in accordance with
this Agreement. The Syb-recipient ghall not commit or expend SR Funds in vatiance of more than ten (10)
percent of any budget line itern. indicated in the Work Plan, unless approved in advance and in writing by
UNDP. The Sub-recipient shall indicate any expected variations in its quarterly reports delivered to UNDP

pursuant to Article XI, below. In any event, the Sub-recipient shall not commit or expend SR Funds in excess of
the total amount indicated in Block 7 of the face sheet of this Agreement.

6. Unless otherwise agreed in writing by UNDP, the Sub-recipient shall return all unspent SR Funds
(where applicable) and Income to UNDP within one (1) month of completion of SR Activities, the SR Activities
Ending Date or termination of this Agreement, whichever is earlicr.

7 UNDP shall not be liable for the payment of any expenses, fees, tolls or any other costs not indicated in
the Work Plan, unless UNDP has agreed to such payment in writing prior to the expenditure by the Sub-
recipient.

8. Tn the event that the Sub-recipient disburses or uses SR Funds in violation of the terms and conditions of
this Agreement, notwithstanding the availability to, or exercise by UNDP of any other remedies under this
Agreement, the Sub-recipient shall refund the SR Funds to UNDE not later than fifteen (15) days after the Sub-
recipient recelves a written request for a refund from UNDP.

9. The right to a refund provided for in paragraph 8 of this Atticle VI shall continue, notwithstanding any
other provision of this Agreement, for three (3) years from the date of the last disbursement under this
Agreement. Prior approval of a disbursement by UNDP or the Globat Fund does not limit UNDP’s right to a
refund in the event that the original disbursement to the Sub-recipient was contrary to the terms and conditions

of this Agreement,

Article IX. Anti-Terroristm

AU L, S s

The Sub-recipient agrees 10 undertake all reasonable efforts tg ensure shat none of the SR. Funds and SR
Resources is used to provide support to individuals or entities associated with terrorism and that the
recipients of any amounts provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security
Council Committee established pursuant to resolution 1267 (1999). The list can be accessed via
hittp//WWW UILOT: Docsisc/committees/1267/1267ListEng htm. This provision must be included in all
contracts or agreements with Sub-sub-recipients entered into under this Agreement, as coniemplated in

Article XXVII below.

Article X, Maintenance of Books and Records

1. The Sub-recipient shall keep accurate and current books and records, and other documents (the “SR
Records™) in respect of alt expenditures incurred with SR Funds, reflecting that all such expenditures are in
accordance with the Work Plan. The Sub-recipient shall maintain supporting documentation for each
disbursement, including original invoices, bills, and receipts. The Sub-recipient shail promptly disclose to
UNDP any Income arising from SR Activities, which shall be reflected in a revised Work Plan as accrued
income.
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2. N .Upon, _the SR Activities Ending Date or termination of this Agreement, or upon completion of SR
Activities, whichever is earlier, the Sub-recipient shall maintain the SR Records for a period of at least seven (7)
years, unless the Parties agree otherwise,

Article X1. Reporting Requirements

1. ) The Sub-recipient shall provide UNDP with periodic teports on the progress and completion of SR
Activities and achievement of deliverables and performance targets set forth in the Work Plan. At a minimum,
the Sub-tecipient agrees to provide the reports set forth in this Article XI.

2. The Sub-recipient shall provide UNDP with a report in the form and substance acceptable to UNDP
within fifteen (15) days after the end of each of the periods indicated in paragraph 4 below (“Quarterly
Report™). The Quarterly Reports shall reflect: (i) the financial activity during the quarter in question and
cumulatively from the beginning of SR Activities until the end of the reporting period, and (ii) a description
of progress toward completion of SR Activities and achievement of deliverables and performance targets set
forth in the Work Plan, The Sub-recipient shall explain in the report any variation beiween the planned and
actual performance of SR Activities and achievement of the deliverables and performance targets for the
period in question set forth in the Work Plan.

3, The Sub-recipient shall include in the financial section of the Quarterly Reports: (i) a list of oxpenses
incurred by the Sub-recipient in connection with SR Activities over the quarter in accordance with the categoties
indicated in the Work Plan; (ii) any Income accrued during the quarter in question and cumulatively from the
beginning of SR Activities until the end of the reporting period; (iii) where applicable, reasons for the variance
between the approved budget and actual expenses during the quérter, and (iv) a Trequest for
disbursement/reimbursement of ‘SR Funds and (v) a reconciliation of the outstanding advances and foreign
currency exchange loss or gain.

4. The Quarterly Reports shall cover the following time periods and shall be due on the following dates:

Period Covered By Report Report Due Date
Jan. 1 - March 31 April 15

April 1 - June 30 July 15

July 1 - Sept. 30 QOct.15

Oct. 1 - Dec. 31 Jan. 15

5. The Sub-recipient shall not accept refunds from suppliers of SR Resources procured by UNDP. ‘The
Sub-recipient shall report to UNDP any offer of such a refund. In the event that the Sub-recipient receives a
refund for SR Resources that the Sub-recipient procured directly, it shall report such a refund in the financial
section of the Quarterly Report as a reduction of disbursements in the category fo which u relates,

6. Tn addition to the Quarterly Reports, the Sub-recipient shall provide to UNDP:

(8  on a quarterly basis, a copy of the monthly statements issued by the bank in which the SR
Bank Account is held;

(b)  upon request from UNDP, any supporting documents to the Quarterly Reports and SR Bank
Account statements; and
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()  not later than 30 January of each year, an annual financial and programmatic report in the
form and substance acceptable to UNDP, covering the preceding fiscal year.

7. Ifotsl.ater than two (2) months after the completion of SR Activities, the SR Activities Ending Date or
the termination of this Agreement, whichever is earlier, the Sub-recipient shall provide to UNDP a final

report on SR Activities and include a final financial report on the use of SR Funds, as well as an inventory of
SR Resources.

8. The S}tb~recipient also agrees to provide, compile and make available to UNDP any other record,
document or information, verbal or written, which UNDP may reasonably request with respect to the SR
Funds, SR Resources, and SR Activities more generally.

Article XI1I. Tax Exemptions

1. Section 7 of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations provides, infer
alia, that the United Nations, including its subsidiary organs, is exempt from all direct taxes, except charges
for public wtility services, and is exempt from customs duties and charges of a similar nature in respect of
articles imported or exported for its official use. In the event any governmental authontly refuses to
recognize the United Nations’ exemption from such taxes, duties or charges, the Sub-recipient shall
immediately consult with UNDP to determine.a mutually acceptable solution.

2. Accordingly, the Sub-recipient authorizes UNDP to deduct from the Sub-recipient’s invoice any
amount representing such taxes, duties ot charges, unless the Sub-recipient has consulted with UNDP before
the payment thereof and UNDP has, in each instance, specifically provided written authorization to the Sub-
recipient lo pay such taxes, duties or charges under protest. In that cvent, the Sub-recipient shall provide
UNDP xzi;h written evidence that payment of such taxcs, duties or charges has been made and appropriately
authorized.

Article XITI. Audit Requirements

1. UNDP shall arrange for an audit of the Sub-recipient’s expenditure statements in accotdance with
UNDP audit procedures. The cost of the audit will be charged to the “audit” budget line.

2. Notwithstanding the above, cach invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by
auditors, whether internal or external, of UNDP or by other authorized and qualified agents of UNDP at any
time during the term of this Agreement and for a period of two (2) yeers following completion of SR
Activities, the SR Activitics Ending Datc or prior termination of this Agreement, whichever is earlier,
UNDP shall be entitled to a refund from the Sub-recipient for any amounis shown by such audits to have
been paid by UNDP other than in accordance with the terms and conditions of this Agreement.

3. The Sub-recipient acknowledges and agrees that, trom time to tme, UNDP may conduct
investigations relating to any aspect of the Agreement or the award thereof, the obligations performed under
this Agreement, and the operations of the Sub-recipient generally relating 1o perfurmance of this Agreement.
The right of UNDP to conduct an investigation and the Sub-recipient’s obligation to comply with such an
investigation shall not lapse upon completion of SR Activities, the SR Activities Ending Date or prior
termination of this Agreement, whichever is earlier.

4. The Sub-recipient shall provide ifs full and timely cooperation with any such inspections, post-
payment audits or investigations. Such cooperation shall include, but shall not be limited to, the Sub-
Recipient's obligation to make available SR Personncl and any relevant documentation, and to grant to
UNDP access o the Sub-recipient’s premises, for such purposes at reasonable times and on reasonable
conditions. The Sub-recipient shall require its agents, including, but not limited to, the Sub-recipient’s
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attorneys, af{countants or other advisers, reasonably to cooperate with any inspections, post-payment audits
or investigations carried out by UNDP hereunder.

Article XIV. Responsibility for Claimg

1. The Sub-recipient shall provide and thereafter maintain lability insurance in an adequate amournt to
cover third party claims for death or bodily injury, ot loss of or damage to property, arising from or in
connection with the Sub-recipient’s responsibilities under this Agreement, or the operation of any vehicles,
boats, airplanes or other equipment owned or leased by the Sub-recipient or SR Personnel,

2. The Sub-recipient shall indemnify, hold and save harmless, and defend at ifs own expense, UNDP, its
officials and persons performing services for UNDP, from and against all suits, cldims, demands and liability of
any nature and kind, including their cost and expenses, arising out of the acts or omissions of the Sub-recipient
or SR Personnel.

3. The Sub-recipient shall be responsible for, and deal with all claims brought against it by SR Personnel.
Article XV. Security

1. The tesponsibility for the safety and security of the Sub-recipient, SR Personnel and property; as well
as for UNDP’s property in the Sub-recipient’s custody, rests with the Sub-recipient.

2. The Sub-recipient shall:

(a) put in place an appropriate security plan and maintain the security plan, taking imto account
the security situation in the Host Country; and

(b) assume all risks and liabilities related to the Sub-recipient’s security, and the full
implementation of the security plan.

3. UNDP reserves the tight to verify whether such a plan is in place, and to suggest modifications to the
plan when neccssaty. Failure to maintain and implement an appropriate sccurity plan as required hereunder
shall be deemed a breach of this Agreement. Notwithstanding the foregoing, the Sub-recipient shall remain
solely responsible for the security of SR Pexsonnel and for UNDP's property. in ils custody as set forth in
paragraph 1 of this Article XV,

Article XVI._Suspension and Early Termination

1. The Partics recognize that the successful completion of SR Activities and accomplishment of their
purgoses, as well as the achicvement of deliverables and performance targets set forth in the Work Plan, are of
paramount importance, and that UNDP therefore may find it necessary to terminate the Agreement, or to modify
SR Activities, should circumstances arise that interfere or ihreaten to interfere with the aforementioned
objectives.

2. UNDP shall consult with the Sub-recipient if, in the judgment of UNDP, any circumstances referred to
in paragraph 1 of this Article XVI arise. The Sub-recipient shall promptly inform UNDP of any such
circumstances that might come to its attention. ‘The Parties shall coopetrate towards the rectification or
elimination of the circumstances in question end shall exert all reasonable efforts to that end, including prompt
corrective sieps by the Sub-recipient, where such circumstances are attributable to it or are within 1its
responsibility or control. The Parties shall also cooperate in assessing the consequerces of possible termination
of the Agreement on the beneficiaries of SR Activities.
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£l UNDP may at any time after occurrence of the circumstances in question, and after appropriate
consultations, suspend the Agreement by written natice to the Sub-recipient, without prejudice to the initiation
.or continuation of any of the measures envisaged in paragraph 2 of this Article XVL UNDP may indicate to the
Sub-recipient the conditions under which it is prepared to authorize SR Activities by the Sub-recipient to
TESUMIC,

4, I the cause of suspension is not rectified or climinated within fourteen (14) days after UNDP has given
notice of suspension to the Sub-recipient, UNDP may, by written nofice at any time thereafier during the
continuation of such cause terminate this Agreement and contract anotlier entity as appropriate. The effective
date of termination under the provisions of the present paragraph shall be specified by written notice from

UNDP.

5. The Sub-recipient may terminate this Agreement in cases where 2 condition has arisen that impedes the
Sub-recipient from successfully fulfilling its responsibilities under this Agteement, by providing UNDP with

written notice of its intention to termunate this Agreement. Such notice must be provided by the Sub-recipient:
(i) at Jeast thirty (30) days prior to the effective date of termination if the SR Activities Ending Date is within six

{6) months; or (ir) at least sixty (60) days prior 10 the effective date of termination if the SR Activities Ending

Date is more six (6) months after the effective date of termination.

6. The Sub-recipient may terminate this Agreement after consultations have been held between the Sub-
recipient and UNDP, with a view to eliminating the impediment, and shall give due consideration to proposals
made by UNDP in this respect.

7. Upon receipt of a notice of termination by either Party under this Article, the Parties shall take
imuediate steps to terminate SR Activities ina prompt and orderly manner, S0 as to minimize losses and further
expenditures. The Sub-recipient shall undertake no forward commitinents and shall retum o UNDP, within one
(1) month, all unspent SR Funds (where applicable) and Income, all SR Resources, and any other property
provided by UNDP, unless UNDP agrees otherwise in witing

8. In the event of termination by either Party under this Article XV], UNDP shall reimburse the Sub-
recipient only for the costs incurred to pefform SR ‘Activities in conformuty with the terms and conditions of this
Agreement. Reimbursements 1o the Sub-recipient under the presenl paragraph. when added to the amounts

previously remitted to it by UNDP in respect of SR Activities, shall not exceed {he total amount of SR I'unds.

9. In the eveat of transfer of the responsibilities of the Sub-recipient for SR Activities t0 another entity, the
Sub-recipient shall cooperate with UNDP and the said other entity in the orderly transfer of such responsibilities.

rti y A ddition

The Sub-recipient recognizes that the Global Fund awarded the Project Funds on the condition that the Project
Funds are in addition to the normal and expected resources that the Host Country normally receives or budgets
from external or domestic sources. In the event such other resources are reduced to an extent that it appears that
the Project Funds are being used 10 substitute for other resources, UNDP may terminate this Agreement upon
request from the Global Fund.

Article X VI, Force Majeure

1. In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting force majeure, as
defined in Article I, paragraph (c), above, the Party affected by the force majeure shall give the other Party
notice and full particulars in writing of such occurrence if the affected Party is thereby rendered unable, in whole
or in part, to perform its obligations or meet its responsibilities under this Agreement. The Parties shall consult
on the appropriate action to be taken, which may include suspension of this Agreement by UNDP, in accordance
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with Article XV1, paragraph 3, above, or termination of the Agreement, with either Party giving to the other at
least seven (7) days written notice of such termination.

2. In the cvent that this Agreement is terminated due to causes constituting force majeure, the provisions of
Article XV, paragraphs 8 and 9, above, shall apply.

Article XTX, Dispute Settlement

Any dispute between the Parties arising out of or relating to this Agreement which is not settled by negotiations
or other agreed mode of settlement shall be submitted to arbitration at the request of either Party. Each Party
shall appoint one arbitrator, and the two arbitrators so appointed shall appoint a third arbitrator, who shall be the
chairperson. If within thirty (30) days of the request for arbitration either Party has not appointed an arbitrator or
if within fifteen (15) days of the appointment of two arbitrators the third arbitrator has not been appointed, either
Party may request the President of the International Court of Justice to appoint an arbitrator, The procedure of
the arbitration shall be fixed by the arbitiators, provided that any two arbitrators shall constitute a quorum for all
purposes, and all decisions shall require the agreement of any two arbitrators. The expenses of the arbitration
shall be borne by the Parties as assessed by the arbitrators, The arbitral award shall contain a statement of the
reasons on which if is based and shall be final and binding on the Parties,

Article XX. Privileges and Immunities

Nothing m or relating 1o this Agreement shall be deemed a waiver, express or implied, of any of the privileges
and immunities of the United Nations and UNDP.

Artiele XXI, Child Labor

1. The Sub-recipient represents and werrants that neither 1t, nor SR Personnel arc engaged in any
practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rightsof the Child, including Article
32 thereof, which, inter alia, requires that a child shall be protected from performing any work that is likely
to be hazardous or to interfere with the child's education, or to be harmful to the child’s health or physical
mental, spiritual, moral or social development.

2. Any breach of this representation and warranty shail entitle UNDP to terminate this Agreement
immediately upon notice to the Sub-recipient, without any liabilily for termination charges, or any other
liability of any kind of UNDP,

Article XXII. Mings

1. The Sub-recipient represents and warrants that neither it nor SR Personncl are actively and directly
engaged in patent activities, development, assembly, production, trade or manufacture of mines or in such
activities in respect of components primarily utilized in the manufacture of Mines. The term “Mines” means
those devices defined in Article 2, Paragraphs 1, 4 and 5 of Protocol IT annexed to the Convention on
Prohibitions and Restrictions on the Use of Certain Conventional Weapons Which May Be Deemed 1o Be
Excessively Injurious or to Have Indiscriminate Effects of 1980.

2. Any breach of this representation and warranty shall entitic UNDP to terminate this Agreement
immediately upon notice to the Sub-recipient, without any liability for termination charges or any other
Hability of any kind of UNDP.

Article XXIIL. Closure of SR Activities and/or the Project
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:I‘he Sub:recipient agrees to cooperate with UNDP in providing to the Global Fund upon request all the
_mfs:rrpa_tlon and documents required under the grant closure policies and procedures of the Global Fund.
This information may include, but is not limited to:

- () a description and budget for activities needed to be carried out in order to close the SR
Activities it an orderly and responsible manner;

(b)  alistofall health products procured with SR Funds by the Sub-recipient that are not likely to
be consumed before the SR Activities Ending Date and a plan for the use, transfer and/or disposal of such
itenis;

{c) a list of all SR Resources procured by the Sub-recipient using SR Funds; and

(d) an estimated cash statement as of the SR Activities Ending Date. Such cash statement shall
include all interest, foreign exchange gains, tax refunds and revenue from any social marketing activities
earned from SR Activities and SR Funds.

Article XX1V. Conflicts of Interest; Anti-Corruption

L The Parties agree that it is important that all necessary precautions are taken to avoid. coriflicts of
interest and corrupt practices. To this end, the Sub-recipient shall maintain standards of conflict that govern
the performance of SR Personnel, including the prohibition of conflicts of interest and corrupt practices in
connection with the award and administration of contracts, grants, or ather benefits.

2. The Sub-recipient and persons affiliated with the Sub-recipicnt, including SR Personnel, shall not
engage in the following practices:

(a)  participating in the sclection, award, or administration of a contract, grant or other benefit or
transaction funded by the SR Funds, in which the person, members of the person’s immediate family or his
or her business partners, or orgarizations controlled by or substantially involving such person, has or have a
financial interest;

(b}  participating in such transactions involving organizations orentities with which or whom that
person is negotiating or has any arrangement concerning prospective employment;

(c)  offering, giving, soliciting or receiving gratuities, favors, gifts or anything else of value to
influence the action of any person involvement in a procurement process ot contract execution;

(d)  misrepresenting or omitfing facts in order to influence the procurement process or the
execution of a confract;

(¢)  engaging in a scheme or arrangement between two or more bidders, with or without the
knowledge of the Sub-recipient, designed to establish bid prices at artificzal, non-competitive levels; or

163 participating in any other practice that is or could be construed as an illegal or cortupt practice
under domestic law,

3. If the Sub-recipient has knowledge or becomes aware. of any of the practices outlined in paragraph 2

of this Article XXV undertaken by anyone affiliated with the Sub-Reeipient, the CCM, the LFA or the
Global Fund, the Sub-recipient shall immediately disclose the existence of such practices to UNDP.

Article XXV, Sub-sub-recipients
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1. From time to time, the Sub-recipient may, under this Agreement, provide SR Funds to other entities,
or fn'fa.ke direct payments to third parties on behalf of other entitics, to carry out SR Activities (“Sub-sub-
recipients™), provided that the Sub-Recipient:

By (a) _ assesses the capacity of each Sub-sub-recipient to carry out SR Activities that are being
assigned to it and selects each Sub-sub-recipient based on the positive results of such an assessment in a
transparent and documented manner;

(b)  obtains prior written approval and clearance of UNDP for each selected Sub-sub-recipient;

(¢)  entersinto an ag‘reemeni with cach approved Sub-sub-recipient subject to, and conforming
with the provisions of this Agreement; and

()  maintains and complies with a system to monitor the performance of Sub-sub-recipients and
assure regular reporting from them in accordance with this Agreement.

2. The Sub-recipient acknowledges and agrees that UNDP's approval and clearance pursuant to
paragraph 1(b) of this Article XXV], providing SR Funds to Sub-sub-recipients, or making payments on.
behalf of Sub-sub-recipients to carry out SR Activities does not relieve the Sub-recipient of its obligations
and liabilities under this Agreement. The Sub-recipient is responsible for the acts and omissions of Sub-sub-
recipients in relation to the Project as if they wete the acts and omissions of the Sub-recipient.

Article XXVI. Amendments

B e et

This Agreement and/or its Annexes may be modified or amended only by written agreement between the
Parties.

Article XX VIL _Confidentiality

‘The Sub-recipient may not communicate al any time to any other person, Government ot authority external
to UNDP any information known to it by reason of its association with UNDP which has not been made
public, except by prior written authorization of UNDP; nor shall the Sub-recipient at any time use such
information to private advantage. These obligations do not lapse upon completion of SR Activities, the SR
Ending Date or termination of this Agreement.

Article XX VII._Additional Provigions

ARG A Y L, e i

1. The Sub-recipient shall ensure that all insurance policies required to be purchased under this
Agrecment (except workers’ compensation insurance) shall:

(a) name UNDPasan additional insured party;

(b) include a waiver of subrogation of the Sub-recipient’s rights to the insurance carrier against
UNDP; and

(¢)  provide that UNDP shall receive thirty (30) days written notice {rom the insurers prior to any
cancellation or change of coverage.

2. The Sub-recipient shall, upon request, provide UNDP with satisfactory evidence of the insurance
required under this Article XXTX

3. The Sub-recipient understands that UNDP is responsible for motutoring and evaluating SR Activities
and the Project as a whole. The Sub-recipient agrees to cooperate with UNDP in such monitoring and
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evaluation and to perform every obligation set forth in a monitoring and evaluation plan to be agreed to by
the Parties.

4. The Sub-recipient further understands that UNDP may conduct an independent evaluation of the Project,
which may include SR Activities and which will focus on results, transparency, and substantive accountability.
The Sub-recipient agrees to cooperate fully in the execution of such evaluation.

5. The Sub-recipient shall allow authorized representatives of UNDP, the Global Fund, andfor their
designated agents, to visit its sites on an ad hoc basis, at the time and place dcsignated by these entities. The
purpose of such ad hoc site visits is to allow UNDP, the Global Fund, and/or their designated agents to
oversee SR Activities, including the verification of data contained in reports on SR Activities, as well as to
determine whether value for money has been obtained.

6. The Sub-recipient shall not cause or permit any lien, attachment or other encumbrance by any person
to be placed on file or to remain on file in any public office, or on file with UNDP ugainst any monies due or
to become due for any work done or materials furnished under this Agreemertt, or by reason of any other
claim or demand against the Sub-recipient.

7. The Sub-recipient agrees to notify UNDP immediately upon receipt of any donor funds targeted
towards any similar purposes aiid objectives as SR Activities and to provide UNDP all details thereof.

8. This Agreement is subject to the special terms and conditions specified in Annex 4.
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Ainrex 1 — Project Document

Programme overview
Program Title: Western Pacific Multi-country Integrated HIV/TB Program

— e

T

= B

nulti-couatry Western Pacific Global Fund
Integrated HIV/TB Program Overview

Program Title: Western‘Pacfﬂc Multi-country Inte‘gfai-ed HW/TB Program

Grant Number: QM) ~ C « UNDP

Objectives:

HIV 1; Increase coverage ol HiV prevention services, with u special focus an key populations and other
visinerabl populations

HIV Zt Strengthen coverage and quality of treatment, caie and support for PLHIV, with special attention for
adherence

HIV 3: Improve and expand use of strategic information to inform policy, programring, research and
addrass structural barriers ‘

TEB 1: Provide early rapid and qualiry diagnosis of TB, MDR-TB, TB/DM and TB/HIV with specific focus o
screemng and diagnosis in selegted and prioritized hard to reach, vulnzrable groups across 11 PICs

TB 2: Sustain high quality treatment for all forms of TB including drug-resistant TB and HiV related TB with
patient support

TB 3: Prevent TB through diagnosis and treatment of lateat TB infection for hign risk groups and scaling up
of infection control measures

Timeframe: 1July 2015 =31 December 2017 (2.5 years)

Participating Coumtriest Cook Islands, Federated States of Micronesia; Kiribati, Nauru, Niue, Palau, Republic
of Marshall isiands, Samoa, Tonga, Tuvaiu and Vanuatu

Principal Recipient: United Nauigus Devslupment Programene

tmplementing Partriars Ministries of Health, Micionesia Human Resource Developrent Centre, Other Sub
Reciptents and Service Prowders (To be identified!

Total Budget: U5514.214 miilion

By Woauie T e e e Vol | 3096 Toral | 2417 Total | £ ¥r Toul |
" HIV Prevention Progl ains - geheral pepuiation $7,.000 $138,0837 %,9&2 §£150,903

" HIV Prevention jrasiiwms - Mkt amd TOs $161,180 | 137,480 | _$124,471 $422.639 |
HIV Prevention programs - sex workers and clients $232,336 $338,748 $191,537 £762.621 |
HIV Prevention pograms - other vulnarable populitions $40,254 $260 385 $235, 508 &538, 145
PMTCT $40,695 $96,387 $29,361 $106,641 |
HIV Treatment, care and support $315,628 $730,718 3440204 | £1.486.520 |
[ “rB care and prevention $601,213 | $1,176,427 | _$762,433 | $2,842.673 |
Te/HY 526,604 $21,646 $22,145 [ §70,485 |
MDR-TE $51,600 $107,385 | $107,385 §265.770
_HESS - Health information systeins and M&E $109,851 $582,730 $280,844 £982.5624
Remeving legal-bariers to access i $200,000 ___¥200000
Community systems strengthening 366,202 £703,926 $554,47/8 | §1.324,6C6
Program manageiment $1,458, 097 | $2 0233111 $1.848 B66 £5,332.173
o e PN s “Faiai | $3,117.368 | 96.620. 133 | $4.56%,862 | $14,314,381

SUB-RECIPIENT AGREEMENT BETWEEN. UNDP AND THE VANUATU MINISTRY OF HEALTH July 2015

18



Integrated HIV/TB Program Interventions and Deliverables

» Regional i ard T8 Forums

Review and updating of HIV/STYPMTLI B/Lab Guidelines and Protocols and TOT to support rollout of the
fevised guldelines

External Quality Assurance — courler costs for samples and slides to be seat.to reference laboratories.
Integrated TB/HIY Communications Strategy and 1EC development

T6 and HIV Clinical Supervision

Integrated TB/HIV Monirorilng and Evaluation Plan and Reporting Tools redevelopment

Green Light Committee Fees

National TB Program Reviews

PLHIV $tigma tndex

HIV Key Population Mapping and Sarveys

.Q.'.Q.'

Genexpert TB/HIV Engineer Vislt for Calib: atkon {vanudty, Samoa, Tuvula and
MWEP Tele-health Support and Information Service

MWP Program and Operatignal Capatity Euiidmg Hub

T8 Case Management and feporting Tooks Trainlng

Chitdhood T8 Clinlgian Tralning

TR Laboratory Refresher Training

MWP MOR-TE He'pdek Support

s # & & 5 &

Hatiniali and HIV Frogram Sirengthisning

NTP Coordinator and Natwndl 51 3ff Positions.
Tralning of TB Community Violunteers

NTP Operatianal Support

TB Health Communic ation Activities

National and Sub nstonzl M&E visits
Operstional Retearch

National TB/HIV Collaborution Forums/ Activities
Heaith Worker Contact Tracing Traiming

HIV and T8 Treatrent Adherence Support Funds
Peer Education and Community Cutreach

QI..(‘!II.

HIY Grants Programa =
HIV - Legal Advocacy for Key populations
HIV - Reaching MSM and TG people

HIV - Reathing SWs and clients

HIV - Youth outreach

HIV - Prevention and Response to GBvV
HIV - PLHIV Umbrelia Organisation

HIV - Stigma and Discrimination Reduction

@ o & w s 8 e

»  PSM Systems Review, Planning and Capacity Bulilding
¢ VCT, STI, Ol and ART Commodities and T8 Sevond Line Drugs
s Genexpen Equipment and Supphies [Vanuaty, Samod, Tuvula and Kirfbati

Miulti-country Westem Pachc integrated HIV/TE Progrm Ovrryiew Page 2616
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Annex 2 — Global Fund Grant Agreement

& ThoGlobalFund

PROGRAM GRANT AGREEHENT
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12. Sigred for the Prindpal Reciplent by i Aulhorized Reprosaniaive

Date;
Nama: Mr. Pelor Batchelor
Manager, UNDP Pacifique Centre

13. Signed for the Global I"und Ly its Avinurized Reprosenialve 5

Gate: 127 nL s Signature:

Name: Mr. Mark EldomEdinglon

- Head, Grant Management Divislon ;; ~ o
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